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	Formularbezeichnung

	
	2. Zeile Formularbezeichnung






	Whereas, Client is responsible for the marketing activities of the Client – consulting services portfolio in Belarus, and


whereas, the Client is a market leader in the area of consulting services in the field of doing business and technology transfer in Belarus, and


whereas, Client intends to enforce its advisory activitieses within Belarus, and


whereas, the Consultant has specific insider knowledge of the Belarussian market place enabling him to supply professional advisory skills concerning the consulting services portfolio to Client 

it is hereby agreed as follows:

1.
Scope of Contract
1.1 The Consultant shall perform professional consultancy services to Client in Belarus consisting of, but not limited to


- execution of market analysis of the Belarussian market rela-
  ting to the Client consulting services portfolio 
  (hereinafter referred to as contractual services);
- supplying specific insider information on the Belarussian
  market related to the Client consulting services portfolio;
- recommendations on marketing and consulting activities in 
  Belarus in order to enlarge Client‘s local market share;           
-providing information at the request of the Client


1.2
Client shall pay the Consultant a certain consultancy fee and certain arising expenses.

1.3
Client is free to install other sales consultants in Belarus.

2.
Obligations of Consultant
2.1
The Consultant shall render the contractual services on an instant basis in a regularly manor to Client.
3.
Consultancy Fee/Cost reimbursement
3.1
Client shall pay to the Consultant for services rendered under the contract upon the provision of services in the amount of 95 (Ninety-five) USD per hour consultations (Banking Instructions – see annex 1). 
3.2 Client shall also reimburse the Consultant for all travelling expenses incurring in connection with the contractual services, such as hotel accommodation, air fare etc. Payment shall only be made by Client after having received a complete documentation of receipts.

4.
Consultant
4.1
The Consultant has no authority to assume or create any obligation on behalf of Client. 
5.
Rendering of Contractual Services
5.1
The Consultant shall render the contractual services to the nominated contact person. Contact person shall be: 
______________________________
5.2
Client also has the right to change the nominated person at any time.

6.
Non-competition clause
6.1
During the terms of this contract the Consultant is not allow to render any consultancy services similar or equal to the contractual ones to any third party being in any direct or indirect competition with any one company of the Client -Group without prior consent.

7.
Termination of Agreement
7.1
This agreement shall remain in full force for an indefinitely period of time. 

It can be terminated to the end of each month having given a three months written advance notice. 

8.
Confidential information
8.1
The Consultant agrees not to notify any third party or to use any information regarding the terms of this agreement or information received from Client concerning technical information or financial information without advanced written approval of Client.

9.
Miscellaneous Provisions
9.1
This agreement terminates and replaces all prior agreements between the parties.

9.2
Any changes shall only be made in writing.

This Agreement signed by fax or e-mail is valid and legally effective.
Client
_________________





Consultant
__________________


	Настоящее соглашение вступило в силу 
01/01/2025
между 

 
  
“_____________, представленной ____________ 

- именуемая в дальнейшем Клиент - 

 
 
и 

 
 
Инновационная ассоциация «Республиканский центр трансфера технологий» (зарегистрированная по адресу: Логойский тракт 20-10, 220090 Минск, Беларусь, с головным офисом, расположенным по адресу: проспект Независимости, 66-100, 220072 Минск, Беларусь, тел./факс: : +375 17 368-14-99, e-mail: uspenskiy@mail.ru, https://www.ictt.by), представленная директором Успенским Александром Алексеевичем
- именуемая в дальнейшем Консультант- 

 
Принимая во внимание, что Клиент, ответственен за маркетинг и консультационные услуги в Беларуси

 
и так как клиент, является лидером рынка в области консультационных услуг в области трансфера технологий и ведения бизнеса, и 

 
поскольку клиент намерен увеличить свою  коммерческую деятельность в Беларуси, и 

 
поскольку консультант хорошо осведомлен и имеет конкретные знания о ситуации на белорусском рынке, позволяющие ему проявить высокий уровень консультационных навыков, касаемо портфолио консультационных услуг клиента в соответствии с этим, договорились о нижеследующим: 
1. Сфера контракта 
1.1   Консультант  выполняет профессиональные консультационные услуги для Клиента в Беларуси состоящие из, но не ограничены в

-выполнение анализа белорусского рынка, касаемого перечня консультационных услуг Клиента 

(далее в тексте – услуги по контракту); 

-предоставление конкретной  внутренней информации о белорусском рынке, связанной c услугами Клиента; 
-рекомендации по маркетингу и консультационным услугам в Беларуси, с целью увеличения доли присутствия Клиента на местном рынке; 
-предоставление информации по запросам Клиента 

 
1.2 Клиент оплачивает Консультанту определенный гонорар за консультации (предоставленные услуги) и некоторые возникающие расходы

1.3 Клиент свободен в заключении консультационных соглашении с третьими сторонами в Республике Беларусь. 

 
2. Обязанности консультанта 
2.1 Консультант оказывают услуги по контракту на своевременной основе    и регулярным образом Клиенту. 

 
3.         Плата за консультации/

            стоимость возмещения 
3.1 Клиент оплачивает Консультанту за оказание услуг по контракту по факту оказания услуг в размере 95 (Девяносто пять) USD за час консультаций (банковские реквизиты приведены в приложении 1). 
 
3.2    Клиент также обязан возместить Консультанту все командировочные расходы, возникшие в связи с  услугами по контракту, такими как размещение в гостиницах, авиабилеты и т.д. Выплата производится Клиентом после получения полной документации по квитанциям/чекам. 

 
4. Консультант 
4.1 Консультант не имеет права брать на себя или создавать какие-либо обязательства от имени клиента.
 

5. Оказание услуг по контракту  
5.1 Консультант оказывает услуги по контракту для назначенного контактного лица. Контактным лицом является: 

        ______________________________ 
5.2 Клиент имеет право в любое время изменять назначенное лицо. 

 

6. Оговорка о неконкурентности 
6.1 В течение срока действия настоящего контракта Консультант не имеет права оказывать любые консультационные услуги, такие же, либо близкие к настоящему контракту, третьим лицам которые находятся в любой прямой или косвенной конкуренции с одной из компаний Группы-компаний Клиента без предварительного согласия. 
7. Прекращение действия соглашения 
7.1. Настоящее соглашение остается в силе на неопределенный период времени.

Соглашение может быть прекращено в конце каждого месяца, предварительно дав уведомление за три месяца. 

 
8. Конфиденциальная информация 
8.1 Консультант обязуется не уведомлять какую-либо третью сторону или использовать любую информацию, касающуюся условий настоящего соглашения или информацию, полученную от Клиента, относящеюся к технической либо финансовой информации, без предварительного письменного согласия клиента. 
 
9. Прочие положения 
9.1 Этого Соглашение прекращает и заменяет все предыдущие соглашения между сторонами. 

 
9.2 Любые изменения должны быть сделаны только в письменном виде. 

 
Настоящее соглашение, заключенное посредством факсимильной связи или электронной почты, считается действительным и имеет юридическую силу.
Клиент

_________________

Консультант

__________________




Annex 1

Banking Instructions of the Innovation Association “Republican Centre for Technology Transfer”

Соглашение на оказание консультационных услуг





Consultancy Agreement                      











